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Národný projekt Rozvoj dlhodobej starostlivosti na komunitnej úrovni v BBSK   
 

ZMLUVA O SPOLUPRÁCI Č. 267/2024/OSS 
uzatvorená v zmysle § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov (ďalej len ako „zmluva“) 
 
 
1.  
názov:     Banskobystrický samosprávny kraj  
sídlo:        Námestie SNP 23/23, 974 01 Banská Bystrica 
štatutárny orgán:      Mgr. Ondrej Lunter, predseda 
IČO:        37828100 
DIČ:         2021627333 
banka:    
číslo účtu (vo formáte IBAN):  SK07 8180 0000 0070 0069 2782 
 
(ďalej len ako „BBSK“ ) 
 

a 
 
2.  
názov:     Mikroregión Rimava a Rimavica 
sídlo:      Sama Vozára 154, 980 52  Hrachovo 
štatutárny orgán: Ján Matej, predseda 
IČO:     37823116 
DIČ:     2021686546   
banka:     Slovenská sporiteľňa  
číslo účtu (vo formáte IBAN):  SK74 0900 0000 0003 8090 6516 
 
(ďalej len ako „užívateľ projektu“) 
 
(BBSK a užívateľ projektu ďalej spoločne ako „Zmluvné strany“ alebo jednotlivo ako 
„Zmluvná strana“) 
 
I   PREAMBULA  
1. Dňa 21.12.2023 uzatvoril BBSK s Ministerstvom investícií, regionálneho rozvoja 

a informatizácie Slovenskej republiky ako poskytovateľom (ďalej len ako 
„poskytovateľ“) v zast. Ministerstvom práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej 
republiky ako sprostredkovateľským orgánom (ďalej len ako „sprostredkovateľský 
orgán“) zmluvu o poskytnutí nenávratného finančného príspevku pod zverejneným ev. 
č. Z401405DVT2 (ev. č. uvedené v zmluve je Z401401DWQ1), ktorá nadobudla 
účinnosť dňa 3.1.2024 (ďalej len ako „Zmluva o NFP“). Zmluva o NFP je zverejnená 
v Centrálnom registri zmlúv na adrese https://www.crz.gov.sk/data/att/4667963.pdf. 

2.  Predmetom Zmluvy o NFP je úprava práv, povinností a zmluvných podmienok medzi 
poskytovateľom a BBSK týkajúcich sa Realizácie aktivít Projektu, ktorý je predmetom 
schválenej žiadosti BBSK o nenávratný finančný príspevok zo dňa 11.12.2023, 
s nasledovnými podrobnosťami: 

 
Názov projektu: rozvoj dlhodobej starostlivosti poskytovanej na 

komunitnej úrovni v BBSK 
Kód projektu: NFP401405DVT2 
Výzva – kód Výzvy: PSK-MPSVR-005-2023-NP-ESF+ 
Použitý systém financovania: kombinácia zálohovej platby a refundácie 
Kód žiadosti: NFP401405DVT2 
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 (ďalej len ako „Žiadosť o NFP“).  Žiadosť o NFP tvorí prílohu č. 1 tejto zmluvy. 
3.  Užívateľ projektu ako funkčné zoskupenie obcí prejavil záujem podieľať sa spolu 

s BBSK na implementácii Národného projektu Rozvoj dlhodobej starostlivosti na 
komunitnej úrovni v BBSK (ďalej len ako „NP RDS BBSK“), financovaného v rámci 
Operačného programu Slovensko, ktorý BBSK realizuje na základe Zmluvy o NFP.  

4.  S prihliadnutím na § 8 ods. 1 písm. e) zákona č. 583/2004 Z.z. o rozpočtových 
pravidlách územnej samosprávy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov, sa Zmluvné strany dohodli na spolupráci za účelom vymedzenia 
podmienok spolupráce pri implementácii NP RDS BBSK tak, ako je dohodnuté nižšie. 

 
II  PREDMET A ÚČEL ZMLUVY 
1.  Predmetom tejto zmluvy je záväzok užívateľa projektu vytvoriť za účelom poskytovania 

dlhodobej starostlivosti na komunitnej úrovni Centrum integrovanej sociálno-zdravotnej 
starostlivosti (ďalej len ako „CISZS“), zabezpečiť pre fungovanie CISZS personálne a 
materiálne kapacity podľa podmienok definovaných v tejto zmluve, ako aj podieľať sa 
na tvorbe a overení modelu dlhodobej starostlivosti poskytovanej na komunitnej úrovni 
na území BBSK a záväzok BBSK poskytovať užívateľovi projektu finančné prostriedky 
na odborné a personálne zabezpečenie pre CISZS, na materiálno-technické vybavenie 
CISZS, ako aj metodickú podporu.  

2.   Dlhodobou starostlivosťou sa na účely zmluvy rozumie poskytovanie a zabezpečenie  
sociálnej a zdravotnej starostlivosti pre občanov odkázaných na pomoc, a to najmä 
terénnou a ambulantnou formou. 

 
III  PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN 
1.  Užívateľ projektu  sa zaväzuje dodržiavať ustanovenia Zmluvy tak, aby bol výkon 

dlhodobej starostlivosti realizovaný riadne a včas a v súlade s podmienkami 
stanovenými  v Zmluve o NFP a v Žiadosti o NFP.  Užívateľ projektu  zodpovedá  za 
realizáciu činností dlhodobej starostlivosti prostredníctvom CISZS. 

2. Užívateľ projektu vytvorí CISZS v súlade s platnou legislatívou, najmä so zákonom č. 
448/2008 Z. z. o sociálnych službách a o zmene a doplnení zákona č. 455/1991 Zb. 
o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon) v znení neskorších predpisov, 
zákonom č. 576/2004 Z. z. o zdravotnej starostlivosti, službách súvisiacich 
s poskytovaním zdravotnej starostlivosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
a zákonom č. 578/2004 Z. z. o poskytovateľoch zdravotnej starostlivosti, 
zdravotníckych pracovníkoch, stavovských organizáciách v zdravotníctve a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

3. Užívateľ projektu  sa na účely vytvorenia CISZS zaväzuje vytvoriť a personálne obsadiť 
nasledovné pracovné pozície s nasledovným opisom pracovných činností (ďalej aj ako 
„zamestnanci dlhodobej starostlivosti“ alebo jednotlivo ako „zamestnanec 
dlhodobej starostlivosti“):  
a) sociálny pracovník/sociálny poradca/inštruktor sociálnej rehabilitácie 

(1xTPP/CISZS) 
 Zahŕňa činnosti ako napr. aktívne vyhľadávanie a nadviazanie kontaktu s jednotlivcami a rodinami v sociálnej 

núdzi na území mikroregiónu, vykonávanie činností súvisiacich s posúdením životnej situácie občana 
nachádzajúceho sa v sociálnej núdzi, zabezpečenie potrebnej dlhodobej starostlivosti, pomoc občanom pri 
uplatňovaní práv a právom chránených záujmov, ,pomoc pri hospodárení s peniazmi, podpora pri 
organizovaní času, podpora pri zapojení sa do spoločenského a pracovného života, podpora rozvoja osobných 
záujmov, predchádzanie a riešenie krízových situácií a podpora spoločensky primeraného správania, 
vykonávanie ďalších činností súvisiacich s implementáciou projektu.  

b)  koordinátor podpory zdravia (1xTPP/CISZS) 
Zahŕňa činnosti ako napr. podpora prijímateľov dlhodobej starostlivosti v oblasti podpory zdravia – 
preventívne aktivity v oblasti zdravia (diskusie, besedy, dni zdravia a pod.), pomoc prijímateľom služieb 
dlhodobej starostlivosti so zabezpečením ambulantnej zdravotnej starostlivosti, preventívnych prehliadok, pri 
návrate z hospitalizácie, zabezpečení služieb ADOS, zapožičaní zdravotných pomôcok a pod. 

c)  koordinátor CISZS (1xTPP/CISZS) 
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Zahŕňa činnosti ako napr. koordinácia činnosti CISZS, zabezpečenie spolupráce multidisciplinárneho tímu 
zamestnancov centra, koordinácia procesu komunitného plánovania sociálnych služieb na úrovni 
mikroregiónu, zabezpečenie spolupráce s mestskými a obecnými úradmi zapojených miest a obcí, 
zabezpečenie spolupráce s ďalšími organizáciami a partnermi. 

4.  Užívateľ projektu sa zaväzuje, že pracovnoprávny vzťah so zamestnancami dlhodobej 
starostlivosti bude založený pracovnou zmluvou uzatvorenou v súlade so zákonom č. 
311/2001 Z. z. Zákonník práce v znení neskorších predpisov.  

5. Užívateľ projektu sa zaväzuje vytvoriť pre zamestnancov dlhodobej starostlivosti  na 
výkon ich práce  primerané pracovné podmienky, najmä, nie však výlučne: 
a) zabezpečiť minimálne jednu počítačovú zostavu alebo jeden notebook s pripojením 
na internet,  
b) zabezpečiť mobilný telefón pre každého zamestnanca dlhodobej starostlivosti.  

6. Účasť zamestnancov dlhodobej starostlivosti  na vzdelávaní a supervízii, ktoré sú 
organizované BBSK, je povinná. Užívateľ projektu  je povinný zabezpečiť a umožniť 
účasť zamestnanca dlhodobej starostlivosti na vzdelávaní a supervízii 
zabezpečovaných BBSK alebo organizovaných na podnet BBSK. Užívateľ projektu  je 
povinný vyslať zamestnancov  na tieto aktivity vo forme služobných/ pracovných ciest. 

7. Pri poskytovaní dlhodobej starostlivosti, ako aj pri vytváraní a fungovaní CISZS, sa 
užívateľ projektu zaväzuje postupovať v súlade s metodickými usmerneniami 
zamestnancov metodicko-koordinačného centra BBSK (ďalej len ako „MKC BBSK“), 
ktoré mu budú doručené. 

8.     Užívateľ projektu je povinný viesť evidenciu preukazujúcu skutočnosť, že v CISZS boli 
za daný kalendárny mesiac  realizované aktivity dlhodobej starostlivosti, napr. karty 
klientov, prezenčné listiny a zápisnice zo stretnutí, prípadne ďalšiu dokumentáciu 
a fotodokumentáciu preukazujúcu uskutočňovanie aktivít dlhodobej starostlivosti. 

9. Užívateľ projektu je povinný na žiadosť BBSK bezodkladne predkladať informácie, 
dokumentáciu a vysvetlenia súvisiace s realizáciou dlhodobej starostlivosti  a aktivitami 
vykonávanými zamestnancami dlhodobej starostlivosti.  

10. Užívateľ projektu zodpovedá za presnosť, správnosť, pravdivosť a úplnosť všetkých 
informácií poskytovaných BBSK; inak zodpovedá za škodu, spôsobenú nesplnením 
tejto povinnosti v celom rozsahu. 

11. Užívateľ projektu je povinný zabezpečiť, že zamestnanci dlhodobej starostlivosti budú 
viesť karty klientov,  z účasti na pracovných stretnutiach vyhotovovať prezenčné listiny 
a zápisnice zo stretnutí a vyhotovovať ďalšiu dokumentáciu a fotodokumentáciu 
preukazujúcu uskutočňovanie aktivít dlhodobej starostlivosti. 

12.  BBSK  je oprávnený prostredníctvom poverených zamestnancov MKC BBSK počas 
celej doby trvania zmluvy posudzovať kvalitu a rozsah vykonávaných odborných 
činností dlhodobej starostlivosti. Ak bude kvalita dlhodobej starostlivosti vyhodnotená 
ako nedostatočná, je BBSK oprávnený navrhnúť nápravné opatrenia, ktoré sa užívateľ 
projektu zaväzuje v najširšej možnej miere implementovať, najmä je BBSK oprávnený 
navrhnúť preškolenie alebo výmenu konkrétneho zamestnanca dlhodobej 
starostlivosti. 

13. Zmluvné strany sa týmto zaväzujú, že budú dodržiavať záväzok mlčanlivosti na základe 
zákon č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov, ktorý sa vzťahuje na osobné údaje, s ktorými 
sa môžu pri plnení svojich zmluvných povinností oboznámiť, a to v akejkoľvek forme 
(najmä písomnej, elektronickej, alebo ústnej), ako aj povinnosti uložené Zmluvným 
stranám na základe Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. 
apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom 
pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie 
o ochrane údajov) (ďalej len ako „GDPR“). Zmluvné strany sa zaväzujú, že osobné 
údaje, s ktorými sa na základe zmluvy oboznámia, nebudú okrem povinností 
vyplývajúcich z aplikovateľných všeobecne záväzných právnych predpisov nijak 
zverejňovať, ani ich akoukoľvek formou spracúvať, reprodukovať alebo podávať ich 
akýmkoľvek tretím neoprávneným osobám. Zmluvné strany bez meškania po 
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uzatvorení tejto zmluvy uzatvoria dohodu o podmienkach spracovania osobných 
údajov. 

14. S ohľadom na povahu údajov, ktoré si Zmluvné strany môžu na základe tejto zmluvy 
vymeniť, užívateľ projektu sa zaväzuje vopred zabezpečiť vo vzťahu voči každému 
zmluvnému partnerovi (klientovi) aj voči zamestnancom dlhodobej starostlivosti všetky 
súhlasy, poučenia a usmernenia, ktoré sú na riadnu výmenu údajov potrebné (najmä 
nie však výlučne, podľa GDPR a vo vzťahu k ochrane osobnosti a právu na súkromie 
aj podľa zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov). 

 
IV  POSKYTNUTIE FINANČNÝCH PROSTRIEDKOV  
1.  BBSK poskytne finančné príspevky podľa tejto zmluvy na vynaložené výdavky 

užívateľa projektu nasledovne: 
a)  na výkon odbornej práce koordinátora dlhodobej starostlivosti bude 

poskytnutý finančný príspevok rovnajúci sa maximálnej jednotkovej cene za 
celkovú cenu práce pre danú pracovnú pozíciu  najviac vo výške 1906,80  EUR 
na kalendárny mesiac; 

b)  na výkon odbornej práce sociálneho pracovníka, resp. sociálneho 
poradcu, resp. inštruktora sociálnej rehabilitácie bude poskytnutý finančný 
príspevok rovnajúci sa maximálnej jednotkovej cene za celkovú cenu práce pre 
danú pracovnú pozíciu  najviac vo výške 1634,40  EUR na kalendárny mesiac; 

c)  na výkon odbornej práce koordinátora podpory zdravia bude poskytnutý 
finančný príspevok rovnajúci sa maximálnej jednotkovej cene za celkovú cenu 
práce pre danú pracovnú pozíciu  najviac vo výške 1498,20  EUR na kalendárny 
mesiac;  

d)  na nepriame výdavky užívateľa projektu súvisiace s činnosťou CISZS, najmä  
na prenájom priestorov, poplatky za telefón, internet, pohonné hmoty, cestovné 
náhrady, stravné, výdavky na kancelárske zariadenie a vybavenie, IKT, ako aj 
ďalšie výdavky súvisiace s prevádzkou CISZS, najviac v celkovej výške 40 % 
príspevkov podľa bodov a) až c) tohto bodu tohto článku zmluvy, za 
predpokladu, že boli uplatnené nepriame výdavky za daný kalendárny mesiac 
vopred BBSK písomne odsúhlasené.  

2.  Finančné protriedky poskytne BBSK len na oprávnené výdavky, ktoré užívateľ projektu 
preukázateľne vynaložil, a len v preukázanej výške. Pre účely kontroly reálne 
vynaložených nákladov uvedených v čl. IV bod 1 písm. a), b), c) tejto zmluvy je užívateľ 
projektu povinný predložiť BBSK výplatné pásky, mzdové listy a doklad o úhrade miezd 
týkajúce sa zamestnancov dlhodobej starostlivosti, prípadne akúkoľvek ďalšiu 
súvisiacu dokumentáciu a vysvetlenia, ktoré si BBSK vyžiada.  

3.  Finančné prostriedky bude BBSK užívateľovi projektu poskytovať v mesačných 
intervaloch. Prvú úhrada finančných prostriedkov v prospech užívateľa projektu 
v rozsahu mzdových nákladov uvedených v čl. IV bod 1 písm. a) až c) a ďalších 
nákladov potrebných na zabezpečenie činnosti CISZS uvedených v čl. IV bod 1 písm. 
d)  vykoná BBSK po tom, ako táto zmluva nadobudne účinnosť, nie však skôr, ako 
užívateľ projektu predloží BBSK uzatvorené pracovné zmluvy so zamestnancami 
dlhodobej starostlivosti, na výkon odbornej práce ktorých sa v zmysle čl. IV bod 1 písm. 
a) až c) finančné prostriedky v zmysle tejto zmluvy poskytujú. Ďalšie platby finančných 
prostriedkov v zmysle tejto zmluvy bude BBSK realizovať v kalendárnom mesiaci 
nasledujúcom po kalendárnom mesiaci, za ktorý užívateľ projektu zabezpečil 
prevádzku CISZS, po tom, ako užívateľ projektu BBSK predloží: 
a) výplatné pásky, mzdové listy a doklad o úhrade miezd zamestnancov dlhodobej 

starostlivosti za predchádzajúci kalendárny mesiac, prípadne ďalšiu 
požadovanú dokumentáciu;   

b)  písomnú žiadosť o vyplatenie nepriamych výdavkov projektu za predchádzajúci 
kalendárny mesiac, ak boli nepriame výdavky vynaložené;  

4.  Oprávnené výdavky v zmysle tejto zmluvy sú výdavky užívateľa projektu na mzdy, 
odvody, pracovné cesty, a iné personálne náklady vynaložené v súvislosti so 
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zamestnávaním zamestnancov dlhodobej starostlivosti, za predpokladu, že užívateľ 
projektu takéto výdavky riadne zdokladoval v súlade s bodom 3 písm. a) tohto článku 
tejto zmluvy. Oprávnené výdavky v zmysle tejto zmluvy sú aj nepriame výdavky 
užívateľa projektu podľa čl. IV bod 1 písm. d) zmluvy, ktoré vecne súvisia 
s poskytovaním dlhodobej starostlivosti. 

5.  Ak bude z predložených podkladov vyplývať, že užívateľ projektu porušil záväzky podľa 
tejto zmluvy alebo inak nevyhovel jej požiadavkám, BBSK nie je povinný poskytnúť 
užívateľovi projektu finančné prostriedky na takéto výdavky. Neoprávnené výdavky nie 
je BBSK povinný uhradiť. 

6. Užívateľ projektu je povinný BBSK polročne predkladať prehľad čerpania nepriamych 
výdavkov projektu s prepojením na aktivity CISZS. 

7. Užívateľ projektu je pri čerpaní finančných prostriedkov poskytnutých na základe tejto 
zmluvy povinný postupovať v súlade s aplikovateľnými právnymi predpismi účinnými 
na území Slovenskej republiky, najmä, nie však výlučne, v súlade so zákonom č. 
431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov a zákonom č. 343/2015 Z. 
z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov, ak je aplikovateľný. 

8.  Najneskôr k 31.12.2025 je užívateľ projektu povinný predložiť BBSK finálne 
vyúčtovanie poskytnutých finančných prostriedkov na priame a nepriame výdavky 
projektu a vrátiť na účet BBSK nezúčtované finančné prostriedky. 

9.  Ak sa kedykoľvek počas kontroly plnenia povinností užívateľa projektu zistí, že užívateľ 
projektu porušil podmienky uvedené v tejto zmluve, je povinný vrátiť BBSK finančný 
príspevok, resp. jeho príslušnú časť, do 30 dní odo dňa doručenia písomného 
oznámenia BBSK o zistení porušenia podmienok uvedených v tejto zmluve, na účet 
BBSK uvedený v oznámení. 

 
V  DORUČOVANIE A KOMUNIKÁCIA  
1. Všetky oznámenia medzi Zmluvnými stranami, vrátane návrhov, žiadostí či informácií, 

ktoré sa vzťahujú k zmluve a vzťahom z nej vyplývajúcim, alebo ktoré majú byť urobené 
na základe zmluvy, prípadne v súvislosti s ňou, musia byť urobené v písomnej forme a 
doručené druhej Zmluvnej strane.  

2. V prípade, ak bude podľa tejto zmluvy potrebné doručovať inej Zmluvnej strane 
akúkoľvek písomnosť, doručuje sa táto písomnosť na adresu sídla Zmluvnej strany 
uvedenú v záhlaví tejto zmluvy, dokiaľ nie je zmena adresy písomne oznámená 
Zmluvnej strane, ktorá písomnosť doručuje. V prípade, ak sa písomnosť aj pri dodržaní 
týchto podmienok vráti nedoručená, Zmluvné strany si dohodli, že účinky doručenia 
nastávajú tretím dňom po vrátení zásielky zmluvnej strane, ktorá zásielku doručuje. 

3.  Listovú zásielku je možné doručovať osobne, prostredníctvom poštového podniku 
alebo kuriéra na adresu sídla Zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto zmluvy. 
Doporučené doručovanie sa vyžaduje najmä v prípade podstatných okolností trvania 
zmluvy, ako napríklad spôsoby ukončenia zmluvy, ako aj ohľadom uplatnenia 
zmluvných pokút a náhrady škody. 

4. Na účely doručovania prostredníctvom elektronickej pošty môžu Zmluvné strany 
komunikovať prostredníctvom elektronickej schránky v zmysle zákona č. 305/2013      
Z. z. o elektronickej podobe výkonu pôsobnosti orgánov verejnej moci a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov (zákon o e-Governmente) v znení neskorších predpisov.  

5.  Ak po dobu trvania tejto zmluvy dôjde k akejkoľvek zmene v identifikačných údajoch 
Zmluvných strán uvedených v záhlaví tejto zmluvy alebo čísiel účtov uvedených v znení 
tejto zmluvy, každá zo Zmluvných strán je povinná oznámiť takúto zmenu druhej 
Zmluvnej strane, a to bezodkladne po tom, ako k takej zmene dôjde. Účinnosť 
oznámenia o zmene údajov podľa predošlej vety nastane doručením oznámenia druhej 
Zmluvnej strane a nie je podmienená uzatvorením dodatku k tejto Zmluve. 

6.  Vzájomná komunikácia Zmluvných strán súvisiaca s implementáciou projektu podľa 
tejto zmluvy môže prebiehať aj v elektronickej forme prostredníctvom e-mailu, pričom 
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Zmluvné strany budú vzájomne, pre záväznú elektronickú formu komunikácie, používať 
tieto e-mailové adresy: 
BBSK eva.laidet@bbsk.sk 
Užívateľ projektu: mikroregionrimavaarimavica@gmail.com : starosta@obecozdany.sk 
 

VI KONTROLA A AUDIT 
1.  Užívateľ projektu sa podpisom tejto Zmluvy zaväzuje strpieť výkon kontroly/auditu 

súvisiaceho s NP RDS BBSK, a to oprávnenými osobami na výkon tejto kontroly/auditu 
v rámci uvedeného projektu a poskytnúť im všetku potrebnú súčinnosť.  

2.  Oprávnené osoby na výkon kontroly sú najmä: 
a)  Riadiaci orgán pre Operačný Program Slovensko; 
b)  Útvar finančnej kontroly a ním poverené osoby;  
c)  Najvyšší kontrolný úrad SR, príslušná Správa finančnej kontroly, Certifikačný 

orgán a nimi poverené osoby;  
d)  Orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a nimi poverené osoby; 
e)  Splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora audítorov.  

3.  Posudzovanie a kontrola výkonu odborných činností dlhodobej starostlivosti  sa 
realizuje najmä prostredníctvom hodnotení, správ a kontrol realizovaných poverenými 
zamestnancami MKC BBSK. 

4. Užívateľ projektu na účel kontroly alebo auditu sa zaväzuje poskytnúť BBSK 
bezodkladnú súčinnosť, vrátane, nie však výlučne, poskytnúť BBSK akúkoľvek 
vyžiadanú dokumentáciu, informácie a vysvetlenia, ako aj prístup do objektov a na 
pozemky.  

 
VII SÚČINNOSŤ A POVINNOSTI VOČI REGISTROM 
1. Užívateľ projektu je povinný oznamovať BBSK všetky zmeny a skutočnosti, ktoré majú 

vplyv alebo súvisia s implementáciou projektu dlhodobej starostlivosti alebo môžu mať 
podstatný vplyv na plnenie povinností užívateľa projektu podľa tejto zmluvy, a to 
bezodkladne od ich vzniku.  

2. Zmluvné strany sa zaväzujú poskytovať si pri realizácii práv a povinností podľa tejto 
zmluvy maximálnu súčinnosť. 

3.  Ak má byť podľa zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o RPVS“) 
užívateľ projektu partnerom verejného sektora, užívateľ projektu sa zaväzuje a 
zodpovedá za to, že bude počas celej doby platnosti a účinnosti tejto zmluvy zapísaný 
v registri partnerov verejného sektora.  

4.  BBSK má právo zastaviť výplatu finančných prostriedkov podľa tejto zmluvy bez toho, 
aby sa ocitol v omeškaní s plnením povinností podľa tejto zmluvy, ak počas trvania 
zmluvy nastanú nasledovné skutočnosti: 
a) užívateľ projektu nesplnil povinnosť podľa § 11 ods. 2 zákona o RPVS, ak mu je 

táto povinnosť uložená, alebo 
b) užívateľ projektu ako partner verejného sektora je v omeškaní so splnením 

povinnosti podľa § 10 ods. 2 tretej vety zákona o RPVS, ak mu je táto povinnosť 
uložená. 

5.  Ak užívateľ projektu spadá pod pôsobnosť zákona č. 346/2018 Z. z. o registri 
mimovládnych neziskových organizácií a o zmene a doplnení niektorých zákonov v 
znení neskorších predpisov, užívateľ projektu berie na vedomie, že BBSK nesmie 
uhradiť užívateľovi projektu finančný príspevok ani žiadnu jeho časť v prípade, ak 
užívateľ projektu nemá v registri mimovládnych neziskových organizácií zapísané 
údaje v rozsahu podľa § 6 uvedeného zákona. Užívateľ projektu sa zaväzuje plniť svoje 
povinnosti voči registru mimovládnych neziskových organizácií riadne a včas. 
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VIII  TRVANIE ZMLUVY 
1.  Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami a účinnosť v 

deň nasledujúci po dni jej prvého zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv 
/www.crz.gov.sk/ v súlade s § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení 
neskorších predpisov v spojení s § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 
k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) 
v znení neskorších predpisov. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to do 31.12.2025. 

2. Okrem uplynutia času možno túto zmluvu ukončiť aj dohodou Zmluvných strán v deň 
v dohode uvedený alebo odstúpením od zmluvy. 

3. Každá zo Zmluvných strán smie odstúpiť od zmluvy v prípade, ak druhá Zmluvná strana  
poruší ustanovenia tejto zmluvy a v primeranej lehote určenej oprávnenou Zmluvnou 
stranou na nápravu porušenia zmluvy, ktorá nesmie byť kratšia ako desať pracovných 
dní, takéto porušenie neodstráni, prípadne nenapraví. 

4.  BBSK smie od tejto zmluvy odstúpiť: 
a) ak užívateľ projektu použije finančné prostriedky alebo akúkoľvek ich časť v rozpore 

s touto zmluvou,   
b) ak bude BBSK kontrolným orgánom uložená sankcia z dôvodu prijatia služby 

prostredníctvom poskytovateľom nelegálne zamestnávaných osôb v súlade s § 7b 
zákona č. 82/2005 Z. z. o nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávaní a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

c) ak je užívateľ projektu partnerom verejného sektora a ak počas trvania tejto zmluvy 
nastane niektorá z nasledovných skutočností: 

(i) nadobudne právoplatnosť rozhodnutie o výmaze užívateľa projektu ako partnera 
verejného sektora z registra podľa § 12 zákona o RPVS, 

(ii) nadobudne právoplatnosť rozhodnutie o udelení pokuty užívateľovi projektu z 
dôvodov podľa § 13 ods. 2 zákona o RPVS, 

(iii) dôjde k výmazu užívateľa projektu ako partnera verejného sektora na návrh 
oprávnenej osoby, 

(iv) je užívateľ projektu ako partner verejného sektora viac ako 30 dní v omeškaní so 
splnením povinnosti podľa § 10 ods. 2 tretej vety zákona o RPVS; 

d) ak bude vznesené  akékoľvek obvinenie voči štatutárnemu zástupcovi užívateľa 
projektu alebo voči jeho zamestnancovi alebo subdodávateľovi, bez ohľadu na jeho 
právnu kvalifikáciu, ak takéto obvinenie vecne súvisí s dlhodobou starostlivosťou 
alebo plnením povinností podľa tejto zmluvy; 

e) ak nedôjde zo strany užívateľa projektu k náprave v kvalite dlhodobej starostlivosti 
podľa čl. III bod 12 tejto zmluvy. 

5.  Odstúpenie od zmluvy nadobúda účinnosť ku dňu, keď bolo písomné oznámenie o 
odstúpení od zmluvy doručené druhej zmluvnej strane. Uplatnením odstúpenia od zmluvy 
sa zmluva zrušuje s účinkami odo dňa odstúpenia (ex nunc), nie od jej začiatku. 

6. Odstúpením od zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti Zmluvných strán zo zmluvy 
okrem práv na náhradu spôsobenej škody, práv na vrátenie nepoužitej časti finančných 
prostriedkov a na vrátenie neoprávnene použitých finančných prostriedkov, práv na 
úhradu dovtedy uplatnených resp. nárokovateľných zákonných alebo zmluvných sankcií 
a práv a povinností, ktoré podľa dohody Zmluvných strán alebo podľa ich povahy majú 
trvať aj po zániku zmluvy. 

 
IX  ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 
1.  Práva a povinnosti Zmluvných strán neupravené touto zmluvou sa inak riadia príslušnými 

ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov 
a ostatnými aplikovateľnými právnymi predpismi účinnými na území SR. 

2.  Akékoľvek ustanovenie tejto zmluvy, ktoré je neplatné, nezákonné alebo nevynútiteľné 
podľa platného práva, bude neúčinné len v rozsahu, v akom túto neplatnosť, nezákonnosť 
alebo nedostatok či stratu vynútiteľnosti postihuje právo, bez akéhokoľvek vplyvu na 
zostávajúce ustanovenia zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzujú nahradiť takéto 
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ustanovenie novým ustanovením, ktoré bude platné a účinné a bude čo najlepšie 
zodpovedať jeho pôvodne zamýšľanému účelu. 

3.  Akékoľvek zmeny a doplnenia tejto zmluvy je možné vykonať len písomne po vzájomnej 
dohode Zmluvných strán, a to číslovanými po sebe nasledujúcimi dodatkami k zmluve. 

4.  Zmluva je vyhotovená v 3 rovnopisoch, z toho 1 rovnopis obdrží používateľ projektu 
a 2 rovnopisy obdrží BBSK.   

5. Každá zo Zmluvných strán sa zaväzuje, že neprevedie nijaké práva a povinnosti (záväzky) 
vyplývajúce z tejto zmluvy, resp. ich časť, na iný subjekt bez predchádzajúceho 
písomného súhlasu druhej Zmluvnej strany. V prípade porušenia tejto povinnosti, bude 
zmluva o prevode (postúpení) zmluvných záväzkov neplatná a dotknutá Zmluvná strana 
je oprávnená od tejto zmluvy okamžite odstúpiť. 

6.  Prílohou zmluvy je príloha č. 1 – Žiadosť o NFP. 
7.  Zmluvné strany vyhlasujú, že si zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli, zmluvu uzavreli 

na základe slobodnej vôle, zmluva nebola uzatvorená v tiesni, v omyle ani za nápadne 
nevýhodných podmienok, a na znak súhlasu ju podpisujú. 

 
 
Banská Bystrica, dňa:    .........................., dňa: 
 
 
 
 
.......................................    ....................................... 
Banskobystrický samosprávny kraj   Mikroregión Rimava a Rimavica 
       
Mgr. Ondrej Lunter      Ján Matej 
Predseda BBSK     Predseda združenia 
 
 


